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Kéziratokat nem adunk vissza

Polgári erkölcstan a nép­
iskolák számára.

(Cs.) Kezemben van „La Morale Pra­
tique De l’Écolier“ vagyis a polgári erkölcs­
tan kézikönyve, melyet a franciaországi nép­
es polgári-iskolákban használnak. Ennek a 
tartalmát akarom a következőkben bemutatni, 
hogy úgy a keresztény szülök, valamint a 
tanító úrak meggyőződjenek a szabadkő- 
mívesek léha, émelygős, embernek nem való 
főztjéről, mely a jellem és erkölcs funda­
mentumát teszi tönkre. Úgy gondolom, hogy 
ha ezt megismerik, nincs az a keresztény 
szülő vagy a tanító, aki minden további 
biztatás nélkül is összes erejével és tekin­
télyével ellene ne dolgozzon ezen szabad- 
kőmíves merényletnek. Mert tudnunk kell: 
1. hogy a szabadkőmívességben nem kis 
adag van a gonosz szellem konokságából 
és ravaszságából, azért, ha most egy kicsit 
meg is hunyászkodnak, azt csak rövid időre 
teszik s csak a pillanatot várják, hogy ami 
szalmalángunk kissé lelohadjon; 2. hogy a 
magyarországi páholyok már megbízták 
szakembereiket a polgári erkölcstan kézi­
könyvének megírásával, amely a francia 
minta szerint lesz elkészítve s esetleg nemzeti- 
szinű pántlikával átkötve és talán egy tuli­
pán reányomva, hogy mindenkire, aki el 
nem fogadja, reáfoghassák, hogy „honáruló“; 
3. hogy már itt Sopronban és a megyében 
is vannak tanférfiak és tanítók, akik szabad-

Boszniai emlékek.
— Az „Uj Élet" eredeti tárcája. —

Az 1879-iki naptár volt életem első 
nagyobb olvasmánya és ez tele volt az ok- 
kupáció szörnyűségeivel. Azután hazajöttek 
a katonabácsik és én körülöttük ólálkodtam 
és hallottam hős s kegyetlen ellenségről és 
a még hősebb katonabácsikról, akiknek 
mindegyike csodákat müveit. Az élet dehogy 
tudta kitörülni a gyerekkori emlékeket. 
Bosznia megmaradt számomra hősök es 
mesék országának. Mindig látni vágytam és 
minthogy 1908 október 5-én annexiója is 
megtörtént, lementem meséim országáqa.

Bosznia és Hercegovina jogilag Magyar- 
Osztrák birodalomhoz tartozik. Nem a mienk, 
de nem is az osztrákoké. A doberlini, no 
meg a többi vasúti pénztáros és kalauz utak 
ezt nem így tudják. Erre vonatkozó bizonyí­
tékomat szívesen bocsátom további eljárás 
végett a magyar miniszterelnök rendelke­
zésére. Volt nekem arcképes igazolványom, 
volt arcképes igazolványuk osztrák kolle­
gáimnak is; az enyém nem volt érvényes 
Boszniára, az övöké érvényes Bosznia min­
den vonalára. E puszta tényt, mint bántó 
jogsérelmet leszögezem. Egyébként Bosznia

kőmíves járszalagon járván, rajongnak e 
világmegváltó polgárerkölcstannak az isko­
lába és a társadalomba való behozataláért. 
Nem tehetünk róla, hogy a keresztény fele­
kezetek megtűrik őket iskoláikban. Amit 
lapunk már hangoztatott, ugyanazt mondotta 
néhány napra reá a főrendiház ülésén Cser- 
noch hercegprímás is: „nem a hittantanítás­
sal ki az iskolából, hanem az ilyen izgága 
szabadkömíves tanítókkal!“

Nézzük most magát a tankönyvet!
A tananyag 9 havi előadásra van fel­

dolgozva, s hatvanöt tárgyat, illetve leckét 
foglal magában.

Istenről benne nincsen szó, azt egy­
szerűen kitették a világból és az emberiség­
ből. Róla tehát a gyermeknek nem is kell 
tudnia, létezik-e vagy nem? Hisz neki szerin­
tük az emberi élet berendezésébe semmi 
beleszólása nincs. Neki tekintélye nincsen, 
az ő büntetésével vagy jutalmazásával senki 
sem törődik. Isteni törvény sincs, tehát erről 
szó se essék. Tényleg megalkotja ez az 
iskolai könyv a világot, az életet, az emberi 
társadalmat Isten, isteni jogrend, örökké­
valóság, hallhatatlanság nélkül, s beviszi ezt 
az ördögi világfelfogást a gyermekbe mint 
a boldogulás és boldogítás egyedül igaz 
alapját.

Erre csak kissé gondolkodó embernek 
is reá kell mondania: „Pfuj, te emberrontó, 
gyermekgyilkoló szabadkőm íves-ravaszság!“

Hát akkor mi a tekintély alapja? kér­
ded kedves olvasó. Ugyanaz, ami a nagy

hovatartozáságára vonatkozó tapasztalataim 
sommája: Bosznia a valóságban elveszett 
a magyarságra nézve. Ez az ország telítve 
van osztrák, de különösen cseh iparossal, 
kereskedővel, vállalkozóval. Ez utóbbiak be­
telepítése tervszerűen folyik. A már letele­
pültek élénk összeköttetésben vannak az 
otthoniakkal, a pénzt hazulról kapják, miért 
viszont az otthoniaknak megbízható ágensei, 
helyszerzői. Amit mondok sem könyvből, sem 
újságból nem ollóztam, tapasztalataimat 
mondom el.

A doberlini katonai vasút állomásán 
véletlenségből cseh kollégák közé jutottam. 
Sokan voltak s mintha otthon volnának, 
hangossak. Nem volt állomás, ahol a lézengő 
bosnyákoknak egy-egy cseh-szláv nemzeti 
dal éneklésével nem kedveskedtek volna. 
Közömbös képem miatt és minthogy élénk 
nemzeti érzésüket tisztelettel megbámultam, 
megtűrtek maguk között, sőt meginvitáltak, 
hogy velük tartsak. A banjalukai Boszna 
szállóban figyelmem csak növekedett: egy 
karavánra való cseh fogadott bennünket. 
Vigadtak, danoltak, zenéltek, diadalmámor­
ban úsztak. Figyeltem, beszélgettem, kér­
dezgettem. A szálló tulajdonosa, a pincérek 
csehül beszélgettek és hallottam, mily öröm-
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francia forradalomban volt, mikor a párolgó 
embervértől részeg, őrjöngő tömeg egy hit­
vány nőszemélyt, mint az ész istennőjét, 
vitt s odaállított a párizsi, Notre Damé 
(Miasszonyunk) templomának az oltárára.

E könyv függelékes jegyzeteiben talál­
juk a következő kijelentéseket: „Le principe 
de teute souverainité réside essentiellement 
dans la Nation.“ A felség (tekintély) forrása 
lényegében a nemzet. „La lói est l’expression 
de la volonté national.“ A törvény a nemzet 
akaratának a kifejezése; amivel azt is mondja, 
hogy másféle kötelező törvény egyáltalán 
nincsen, tehát az isteni törvények, 
mert nem a féketvesztett és megvesztegetett, 
szabadkőmívesi monopóliummá vált nemzeti 
akaratból fakadtak, semmisek.

Mindezek után oda áll e tankönyv 
mézes, szabadkömíves népfelség fölényével 
s kioktatja a gyermeket következő köteles­
ségekről, műveltségi illemszabályokról, 
amelyek betartását a népfölség tőle elvárja.

A legelső lecke tárgya az erkölcs csala- 
fintos meghatározása: „La Morale est la 
maniére de vivre.“ Az erkölcs az életmód 
művészete; de nem a lényegre, hanem a 
külsőségre való tekintettel. De hiszen a 
színészet is az. Tényleg, a legjobb esetben 
ezen erkölcstan az erkölcsi tartalmat nélkü­
löző, szinészkedő életre tanítja meg a gyer­
meket. Tiszta nyakkendő és kézelő, fehér 
keztyű nálunk már tiszta jellem. A második 
lecke a „családról“ szól, s azt mondja, hogy 
régente korlátlan kényuralom uralkodott a

mel adtak számot, hogy hány kereskedő, 
iparos, gazdálkodó cseh van e vidéken. 
Számon tartják őket. Egyik kollégám azután 
felvilágosított, hogy a hazai pénzintézetek 
nagy igyekezettel támogatják a boszniában 
élő és érvényesülni akaró honfitársakat és 
magyarázgatta a XX. század honfoglalás 
módját.

Igazat kellett neki adnom, mert magam 
is vallom, hogy azé az ország, kié a föld, 
ipar, kereskedelem, szóval az anyagi esz­
közök. Hogy bőbeszédűségemmel ne vétsek, 
csak azt közlöm még, hogy ugyancsak 
egyik cseh kollégámtól tudom, hogy Cseh­
ország nagyobb helyeit télen át bejárják 
a Boszniában már letelepedett intelligens 
csehek és felolvasásokban ismertetik új 
hazájukat s hogy boldogulás reményében 
hol, mit lehetne tenni.

És hogy a rokonsági viszonyt sem 
hagyják kultiválatlanul, arról Sarajevóban 
és Ilidzében győződtem meg, hol a csehek 
bosnyák módon, a bosnyákok cseh módon 
együtt mulatoztak. ízlés kevés, de tanulság 
sok rejlett a mulatozásban.

Maga az ország meglepett. Meglepett 
természeti szépsége és meglepett határtalan 
elmaradottsága. Bosznia hegyvidék a szó
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családban, a kereszténység azt egy kicsit 
enyhítette, de a forradalom a régi tör­
vényeket megszüntette. Tehát a kis nebuló­
nak ezt kell tudnia mindjárt a tanév elején, 
hogy a szülő jogai sok tekintetben meg 
vannak nyirbálva a mindenható állam által, 
mely a szabadkőmívesek pórázán jár. Né­
hány leckében azután mond egypár frázist 
a szülők tiszteletéről, hogy reggel és este 
köszöntse őket a gyermek és ha hazulról 
távol van, írjon nekik néhanapján. Mond 
még néhány szót a testvéri egyetértésről és 
a cseléd köteles viselkedéséről is.

Novemberi tanítás „L’école“, az 
iskola körül forog. Az első lecke azt mondja 
a gyermeknek, hogy 1821-ben 11.000 község­
nek nem volt iskolája, most Franciaország 
minden községnek van iskolája (persze el­
felejti megjegyezni, hogy a legtöbbjét a 
kikergetett szerzetesek létesítették) s hogy a 
fegyelmezés az iskolában „trés douce" igen 
szelíd, s a tanítói igen képzettek. Persze a 
francia és a szabadkőmíves gőg nélkül meg 
nem élhetnek. Az iskola célja úgymond, 
hogy a gyermekek valamit tanuljanak és 
„honnétes“ azaz tisztességtudókká nevelőd­
jenek. Mi azt gondoljuk, hogy a tisztességet- 
tudó és tisztességesen, még jobban: erköl­
csösen élő ember még nem egy fogalom. 
Mert vannak bizony tisztességtudó gaz­
emberek is. Szó van a további leckékben a 
tanulási készségről, a tanítók iránt való köteles 
tiszteletről, szóval az iskolai házi szabályokról.

December hónapban a társadalom 
és a haza képezik a tanítás tárgyát. Társa­
dalommá azért egyesülnek szerinte az 
emberek, hogy maguknak a lakást, ruház­
kodást és az élelmet biztosítsák. No, szépen 
vagyunk, ha az emberi társadalomnak semmi 
egyéb és magasabb célja nincsen. A társa­
dalom a természetes „Sympathien“ rokon- 
szenven épül. Hát kérem, mi lesz akkor, 
ha én természetszerűleg nem tudok vala­
kivel rokonszenvezni, vagy ha többen is 
úgy vagyunk?! Azt is tanítja ezen erkölcs­
tan, hogy a haza egy nagy család, amely­
ben annak tagjai szeretik és védik egymást.

Ezt a szép mondást kevés országban tipor­
ják napról-napra gyalázatosabban, mint 
épen abban az országban, ahol a szabad- 
kőmivesek az egész vonalon uralmon vannak; 
és ily üres frázisokat a nép szemébe szór­
nak. Nem-e bebizonyított népcsalás az ily 
hitvány eljárás?! Felhívja a gyermekeket, 
hogy szeressék e hazát a szabadságáért, 
(be gyönyörű a katholikusok szabadsága 
ott, ahol a gyermek a kereszttel a nyakán 
sem jelenhet meg a nélkül, hogy a hitetlen 
tanító őt ki ne gúnyolja) a termékenységé­
ért, kellemes éghajlatáért stb. Látszik, csupa 
ideális szabadkőmíves szempont! Tanítja a 
gyermeket, hogy a törvénynek engedelmes­
kedni keli, mert: „quelle émane de la 
majorité" a többség akarata! Már ha a 
törvénynek nincs egyéb mélyebb gyökere, 
akkor akárki fütyülhet reá!

Januáriusban a katonai kötelezett­
ségről, a zászlóhoz való hűségről, a köteles 
adózásról, a szavazásról szól. Azután ismét 
egy egetverő hazugságot hoz a „L Égalité 
et la Fraternité“-ről, az egyenlőségről s a 
testvériségről. Látjuk is, hogyan fest ez 
franciaországban a gyakorlatban. Hát kérem, 
ez egy honfenntartó erkölcstan?!

Februárban a test iránti köteles­
ségekről oktatja ki a kis honpolgárt.

Mondja ugyan, hogy az ember, kinek 
hasa az ö Istene — csak itt említi az egész 
könyvben az Istent, — az lealacsonyítja 
emberi méltóságát -s hogy a mértéktelen 
ivás bolondot csinál belőle; de úgy tudjuk, 
hogy e tanítás a francia nép pálinkaszere- 
tetét nem lohasztotta le. Ajánlja a munkát 
és testgyakorlatot, ez utóbbit azzal a meg- 
okadatolással: „eile prépare le futor soldat“, 
igy képződik a jövendő katona. Szól a 
takarékosságról és a pazarlásról is, nem 
külömben a játékról és a rendszereiéiről, 
persze mindig nagyon alantias, érték nél­
küli felfogásból. A 86. lapon a lélekkel a 
következő mondatban végez: „L áme pense 
et sent.“ A lélek gondolkodik és érez. 
Ugyanezt mondhatjuk a varangyos béka és 
a kutya lelkére is! Így ez a polgári erkölcs­

tan nyíltan a szegény francia gyermeket és 
nemsokára a magyar gyermekeket is kiok­
tatja, hogy ők tulajdonképen a kissé művel­
tebb kutyanemzetséghez tartoznak.

Márciusban össze-vissza beszél az 
örömről, a haragról, a szerénységről, az igazság 
szeretetéröl, mely a tudományban található; 
a vállalkozási szellemről és a bátorságról!

Április hónapban igazán áprilist járat 
az ártatlan gyermekkel, mikor a felebarát 
életének, javainak, becsületének, szabadságá­
nak megbecsüléséről szól különösen Francia- 
országban. Ezek ugyan az erkölcstanba 
valók, de nem a véletlen játéka, hogy április 
hónapba szorultak. Megokadatolása oly 
vékony pókháló, melyet nemcsak egy merész 
gyermek, de még egy erősebb légy is 
könnyen átszakíthat. Alapjuk egy nagy 
erkölcsi zéró.

Hát nem találnak ott más kísérleti 
nyulakat a gyermekeken kívül az ily farizeusi 
szédelgés beoltására ?!

Május hónapját a szeretet köteles­
ségeinek szenteli. Mond valamit a jótékony­
ságról, a nagylelkűségről, kegyességről s 
különösen a testvériségről, amelyről azt 
állítja: „N’est pác un vain mot“, hogy nem 
üres szó. Igaza van, hogy a szabadkőmívesek 
között önmagukra nézve nem az!

Júniusban a viszonosságról, a meg­
szokásról és a törvények büntető járulékai­
ról oktatják ki a szegény nebulót.

A könyv végén Rousseau-val oly 
dolgokról emlékeznek meg, amelyeknek az 
ö törvényeikhez és erkölcsükhöz semmi 
közük: a lélek más életéről.

De ez az eljárásuk bizonyára még a 
gyermekben is csak egy fölényes mosolyt 
fog kiváltani!

Ez a mai francia és a jövendő magyar 
„polgári erkölcstan“ kézikönyvének a tar­
talma, 138 oldalon.

Jaj, ezerszer jaj nemcsak a hazának, 
hanem annak a szülőnek is, kinek a gyermeke 
ilyen erkölcsi szappanbuborékokkal lesz meg­
töltve! Kedves keresztény szülők és lelki- 
ismeretes tanítók, Isten veletek!

szoros értelmében. Hegyei általában nem 
magasak, de van olyan is, amelyen július­
ban is hó csillogott. A folyók völgyei, mint 
minden hegyvidéken, itt is fontosak, az 
élet, a közlekedés csatornái. Bejártam a 
Verbász, Boszna és Drina völgyeit. Mind a 
három szép, de Drina völgye vadságának 
szépségével versenyez a világ hires vad­
regényes helyeivel. Igazán szép a Verbász 
völgynek Banjaluka és Jajce közti része, 
de hasonlítlanul szebb a Drina völgy, az ő 
változatos formációival, félelmetes szakadé­
kéival, minden kultúra nélkül szűkölködő 
ősi vadságával. Senki se mulassza el a 
visegrádi és uvaci részletet megtekinteni.

Bosznia szép és természeti 'kincsekben 
gazdag ország, de a kultúrának csak itt ott 
látjuk nyomát.

Aratás ideje volt, de a mező és munka 
láttára elfacsarodott a szivem. Láttam én 
már itthon is rosszul mívelt mezőt, de a 
boszniai felülmúlja az emberi képzeletet. 
Julius közepe volt és a fű még lábán állott. 
Kérdeztem, hogy lehetséges ez? Jellemző 
feleletet kaptam. Hadd érjen meg, így 
könnyebb és gyorsabb a szárítása. Hogy 
értéktelenebb lesz, azzal a bosnyák közöm­
bösség nem törődik. Szénát különben is 
csak annyit gyűjt a lusta bosnyák, hogy 
apró, vézna állatja éhen ne vesszen, amig 
hó takarja a földet, aztán úgy is kiveri a 
legelőre.

Arattak, de én még sohasem láttam 
ilyen aratást, igaz, hogy még olyan búza 
és rozsmezőt sem. Asszonynép volt az 
arató és kötényébe rakta a sarlóval össze­
szedett kalászokat. Úgy szedegették a 
kalászt a gaz közül, mert kalász csak itt- 
ott volt látható. A bosnyák férfinak, úgy 
látszik, derogál ez a keresgélés, azért inkább 
az árnyékban kipiheni a semmittevést, vagy 
legelőre hajtja tehénkéjét és disznóját. 
Különben a tapasztalat rábátorított, hogyha 
árnyékos fát láttam, fogadást mertem aján­
lani, hogy alatta bosnyákot találok. Lusta 
és tudatlan ez a nép. Nem mulasztottam 
el megkérdezni, hogy miért veri úgy fel a 
gaz a földeket. Trágyázni generációkon át 
nem trágyáznak. Szántani elnyomorodott 
barmaikon nem szánthatnak faekéjükkel. 
Trágyájuk t. i. nincs, mert állatjuk egész 
időn át a legelőkön kóborol, de szalmájuk 
sincs, mert csak a kalászt aratják le.

Igazság kedvéért azonban ki kell jelen­
tenem, hogy az évszázados török átok alatt 
beléjük rozsdásodott rossz tulajdonságok 
mellett van kívülük állp oka is elmaradott­
ságuknak s fatalista nemtörődömségüknek. 
Legnagyobb részük most is röghöz kötött 
jobbágy, kmet.

Az örökváltságot Boszniában fakulta­
tive mondta ki a törvény. A kmet csak a 
bég, a földesúr beleegyezésével válthatja 
meg magát. A föld, a ház a bégé, a ter­

ményadó nagy, a legelő szabad. A földet 
azért nem műveli a kmet, a házat azért 
nem tatarozza a bég. Ezért oly rettentően 
gyászos, düledező a lakóház. Még kicsi 
baj, hogy a vakolatot a szél legtöbbről rég 
levitte, hogy az ablaküveget legtöbb helyen 
deszka, vagy papiros pótolja, ezek inkább 
csak szépséghibák, de a bedüléssel fenyegető 
lyukas tetők már igazán életbe vágók. A 
béget a kmet panaszára, hogy szobájában 
nem tud meglenni, mert eső veri, kény­
szeríti ugyan a bosnyák szolgabiró, de a 
javítás amint magam láttam, annyiból áll, 
hogy egypár rossz deszkát kap gazdájától 
a kmet, hogy azzal tatarozza rozzant piszkos 
házát. A nyomorúsághoz, épp úgy mint 
piszokhoz hozzászokott a kevés igényű 
bosnyák. Boldog ha reggelre félig érett 
uborkát vagy paradicsomot kap. Vízbe 
mártja, só és minden fűszer nélkül jóízűen 
elfogyasztja. Korpából sült kenyérre nem 
igen jut. Főzött ételüket nem ismerem. 
Megkíséreltem egyszer bosnyák menüt el­
fogyasztani, de minden jóakaratom mellett 
nem sikerült. A környezet a látottak gyors 
távozásra késztettek. De befejezem azzal, 
hogy nagy cirkulus viciosusban forog e nép, 
amely egyébként még vallások szerint is 
egymás iránt engesztelhetetlen gyűlölettel 
viselkedő pártokra van oszolva. Hosszú időre
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Új apostolok.
— Irta: Csukovits Sándor. —

Napjainkban, amidőn annyi új eszme 
kerül társadalmi forrongásunk tüzes lég­
körébe, gombamódra teremnek az új apostolok.

A hasonlatnál azonban ne gondolj fel­
tétlenül kedves olvasóm az emészthető 
gombákra. Mert ha az erdőben bolyongsz 
s tested táplálására szolgáló jó, ehető gom­
bákat keressz, bosszankodásodra lépten- 
nyonion találsz bolond gombákra. így jársz, 
ha a mai új apostolok eszme-tömkelegét 
vizsgálod.

Ha megengeded kedves olvasóm, ez­
úttal az új apastolok közül egy fényes 
példánnyal ismertetlek meg. Annyival is 
inkább akarom e hazug fénnyel pislogó 
csillagot bemutatni, mert értesülésem szerint 
e bolygó (nem égi) test Sopronnak tiszta, 
derült egén is szeretné a sötétséget el­
oszlatni.

Van szerencsém tehát bemutatni Fényes 
Sámuel dr. ö uraságát, aki őseinek igaz 
hangzatú nevét, megunván, azt új vezeték­
névvel igyekezett kifényesíteni. Lehet, hogy 
ezzel a régi latin közmondásnak igazságát 
akarta bebizonyítani: lux a non lucendo, 
azaz nem egyéni fényességétől nyerte nevét.

Egyébiránt kassai ügyvéd volt, s onnan 
neki indúlt a szép Magyarországnak. Közben 
olvasott is s miután megterhelte a gyomrát 
egy kis bölcsészeti tudománnyal, szegény 
bölcsészet! — elhatározta, hogy ő majd 
megmutatja ennek a nyomorult világnak, 
hogy nem úgy lesz ám már, mint régen 
volt! Szegény feje, közbe azt is belebe­
szélte magának, hogy hát ő a természet- 
tudományokhoz is ért!

így felfegyverkezve egy új Don Quixote 
(Kihóte) módjára elindúlt világboldogító 
útjára.

Új eszméket hirdetett, amelyek csak az 
ő fejének voltak újak. Hallott valamit a 
inonizmusról meg Häclcel német tudósról s 
ezzel le akarta rombolni a keresztény világ­
felfogásnak annyiszor kosfejekkel döngetett 
s valamivel erősebb harcokat is kiállott 
épületét, hogy annak romjain felépíthesse 
(lévén ő kegyelme köiníves, még pedig 
szabad) az önzésnek önzetlen templomát.

Hanem kedves olvasóim, nagyon csa­
lódói, ha azt hiszed, hogy mi e néhány 
sorban érdemlegesen, méltatni fogjuk a 
tudomány e fényességének eszméit. Ennyire 
nem érdemesítjük ő uraságát. Hanem, hogy 
arcképének a jellemző vonásokat megadjuk, 
néhány csodabogár eszméjét mégis kény­
telenek vagyunk megemlíteni.

Fényes úr elveinek szilárd alapját az 
egyéni önzésben találja meg s gúny­
mosollyal tekint mindazokra, akik eddig az 
emberiség előhaladásáért áldozni is tudtak, 
akik valamely szent eszméért tűrni, szen­
vedni és meghalni is tudtak, akik hazájuk­
ért vérüket, hitükért életüket áldozták fel. 
Látod kedves magyarom, te eddig büszkén 
tekintettél vissza nemzeted viharos múltjára, 
hódolattal tisztelted azok emlékét, akik ön­
zetlenül tudtak használni másoknak, szol­
gálni a nemzetnek, te a tisztelet glóriájával 
övezted azok homlokát, akik meggyőződé­
sükért meg is tudtak halni, akik az anyagi- 
ságon felül is tudtak emelkedni: most jön 
egy idő előtt nyugalmazott ügyvéd úr, 
dúsan felruházva keleti vonásokkal s meg­
tanít téged arra, hogy az önfeláldozás buta­
ság, hogy csak az önző ember a boldog. 
Ja, Fényes úr okosabb néhai Eötvös József 
bárónál, aki a Karthauzi című regényében 
azt hirdeti: csak az önzőnek nincs boldog­
ét

sága a földön. Hát kérem Fényes fénytelen 
elméjének külön elvei, no meg külön érzé­
sei vannak. Ö kérem kabátja alá dugva 
kezét, büszkén hirdeti, hogy ő nem ismer 
nemzeti önfeláldozást, ő letagadja a keresz­
tény művelődés eddigi áldásos eredményeit, 
dicstelenül bizonyítja bölcstelen tanításával, 
hogy nem ismeri a természetet, melyben az 
állatok részéről is az önzetlen ragaszkodás 
önfeláldozó példáit szemlélhetjük naponkint, 
ő nem lát, nem hall, nem gondolkozik, 
csak beszél és rugdalódzik a keresztény 
világnézet ellen.

Fényes úr van kérem egy vakmerő 
ember (hogy ékes magyar nyelven beszéjünk). 
O fennen hirdeti gyenge hangján, hogy a 
keresztény erkölcsi felfogás butaság. Az er­
kölcs annyiban erkölcs, amennyiben az 
egyén és a faj (melyik faj ?) érdekeinek leg­
inkább megfelel. Na, na, ha ez sem szép 
erkölcs! De ne folytassuk tovább, mert Fényes 
úr még azt gondolná, ha véletlenül e soro­
kat olvasná, hogy komolyan foglalkozunk 
vele. Ne említsük fel azokat a mélyen sértő 
kifejezéseket sem, melyekkel Fényes Sámuel 
úr a maga lelki élvezetére a kereszténység 
ellen élni szokott. Csak egyet említünk: 
Sámuel úr zavarban van a felső emeletén. 
Amikor az önző munkának egyedüli jogo­
sultságát hirdeti, odaállítja magát, mint az 
önzetlenség díszpéldányát. Legyen boldog! 
hanem azt egy kis megerőltetéssel elhiheti, 
Hogy mások is tudnak önzetlenek lenni, 
mert mi legalább ingyen festettük meg e 
helyen arcképét.

Még egyet. Mikor a keresztény társa­
dalom fölemeli szavát Fényes úr sértő ta­
nítása ellen, a zsidó sajtó egy része a fele­
kezeti béke megbontásáról beszél. Ez amilyen 
naiv, olyan rosszakaratú felfogás. Mi fel­
tesszük kérem, hogy Fényes úr nem kép­
viseli vallásfelekezete elveit. Itt eszembe jút 
egy mese a szamárról. A szamár természete 
szerint nagyon rugdalódzott jobbra-balra s a 
végén nagyon méltatlankodott, hogy rugda- 
lódzás közben megütötte a tyúkszemét. 
Kérem Fényes úr, maradjon nyugodtan s 
akkor még a tyúkszemének sem lesz baja.

Fényes úrnak fényes tapasztalatai 
vannak már. Az egyik városba be sem en­
gedték, a másik városból kitessékelték, a 
harmadikban pedig felhívták sértő és ízlés­
telen kiszólásaira a rendőrség és a városi 
tanács figyelmét. Kedves soproniak, ha 
titiket akar boldogítani Fényes Sámuel úr 
tudományával, hívjátok meg egy napi ven­
dégszereplésre a székesfehérvári rendőr- 
kapitányt, mert az tekintély Fényes úr előtt.

Vasárnapi krónika.
A vizek telhetlen gyomru szörnye új­

ból áldozatra volt éhes s ezernél több élni- 
vágyó emberi lény pusztult el rútul az 
Empress of Ireland katasztrófájánál. Part 
közelében, egy dobásnyira a szárazföldtől 
sülyedt el’egy kisméretű szénszállító gőzös 
ütötte lék nyomán a hajó-óriás. A technika 
minden vívmánya sem védte meg az össze­
ütközés következményei ellenében az éjszakai 
pihenésre tért, első álmaiba merült utasokat. 
Mire álomittas fővel a mentőcsónakok körül 
dulakodhattak, legtöbbjüknek már a halál 
csontkeze mutatta az utat a hullámok melye 
felé Utón, idegenben, hirtelen pusztulni el: 
mindenképen rideg halál, - ám legridegebb : 
az örvénylő viz mélyébe sodródni ellen­
állhatatlanul, kapkodva görcsösen vonaglo 
kézzel a hullámokkal melletted küzködo em­
bertársad után.

Minden ilyen váratlanul jött veszede­
lem leírásánál sokféle változatban emlékez­
nek meg a lapok egyes borzalmas részlet­
ről. A hogy erőteljes férfi a gyenge, tehe­
tetlen nőket, gyermekeket taposnak el, a 
hogy kitör az állat az emberből s irgalmat­
lan bestialítással viaskodik mindenki csak 
a maga nyomorult életéért. De megemlékez­
nek a hidegvérüket megőriző, a végső 
pillanatig önfeláldozó kivételekről is, a kö­
telességét mind halálig teljesítő legénység­
ről „S. O. S.“ jelét utolsó lehelletig kopogó 
Marconi-táviróról, a parancsnoki híddal el­
merülő kapitányról, a Krisztus kegyeit még 
haldokolva is osztó lelkészről.

Az Empress of Ireland esetében mintha 
az újságírói véna egy kevéssé kiapadt volna, 
vagy mert nagyon is hirtelen-váratlan jött 
és rendkívül rövid idő alatt folyt le a rette­
netes katasztrófa, nem a megszokott bő 
részletezéssel számoltak be a történtekről.

Ám egy kis epizód megrendített lel­
kem mélyéig. Egy cseppnyi gyermek mene­
kült meg a habokból s az beszélte, hogy 
mikor apja már derékig állott vízben a hajó 
fedélzetén, őt egy úszó fadarabhoz erősítette 
mosolyogva csókolta meg, — ő tudta — 
utoljára, — s mosolyogva integetett feléje, 
amint az ár örökre elválasztotta őket. Nem, 
nem romlott a mi korunk, az emberi szív 
aranya még színtiszta, a hogy a Teremtő 
szerétéiből és önfeláldozásra kész hűségből 
kovácsolta.

Veszedelmek tűzlángjában, maró vá­
lasztóvizében teszen próbát emberi voltáról 
az ember s a inig haláltusájában is rámo­
solyog az apa gyermekére biztatón, bátorítón, 
addig az anyagiasság százféle teóriáin dia­
dalmaskodik a halhatatlan lélek. Tass Huba.

Egy őrült rémtette.
Nagyhöflány községben véres dráma 

játszódott le csütörtök délután. Egy legény, 
aki nyilván megőrült, agyonlőtt egy házas­
párt, mert nem akarták leányukat hozzáadni, 
— leányt és egy segítségükre sietett szol­
gát pedig súlyosan megsebesített. Azután 
elmenekült, este felmászott a temlomtor- 
nyába, hogy harangozzon áldozatai lelki 
üdvéért és még most is ott van. A csen­
dőrök, számra 30-an, kik a templom kör­
nyékét körülzárták s annak környékére sen- 
kitsem engednek, már számtalanszor föllőtek 
rá, de még nem találták el. A lövések után 
az őrült meghúzza a lélekharangot. Folyton 
énekel és nem lehet megközelíteni, mert 
minduntalan lövöldözött. Á csendőrség kö­
rülfogta a tornyot és várja, mig az őrült 
legény töltései elfogynak. Kiéheztetését cé­
lozzák. Szombaton déli 12 órakor Tomsics 
még mindig a templom tornyából lövöldö­
zött. Az áldozatokon kívül márr 4-nél több 
embert megsebesített s agyonlőtt 6 állatot, 
kutyákat, sertéseket. Rálő minden élő lényre. 
A vonal az interurban miatt foglalva, a kül­
föld már az alsókismartonhegyi tűz miatt is 
a központot szüntelen lefogva tartja. Egyéb­
ként pedig az esetről a következőkben 
referálunk:

Tomsics Ágost huszonnégy éves 
nagyhöflányi legény már régen szerelmes 
volt egy odavaló jómódú gazdának, Krauscher 
Lajosnak tizenhétéves leányába, Herminába. 
Meg is kérte a kezét, de a gazdag szülök 
tudni sem akartak a házasságról. Ez nagyon 
elkeserítette az érzékeny legényt, aki ettől 
kezdve boszura gondolt. Mondta is a szü­
lőknek, mikor elutasították:

Ezért még borzasztóan meglakoltok.
Csütörtök délután be is váltotta szavát.

Van szerencsém érlesíteni a nagyérdemű közönséget, hogy az eddig 
Háromháztér 3. szám alatt fennállott cipész-üzletemet Ötvös-utca 
14. szám alá helyeztem. Elfogadok minden e szakmába vágó munkát
olcsó és gyors 1 o t AC cipész­
kiszolgálás mellett. L#d|U^ mester.
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Krauscher feleségével és leányával kint 
dolgozott a mezőn. Úgy négy óra tájban 
hozzájuk lopódzott Tomsics Ágost, vadász- 
fegyerrel a kezében és szó nélkül a rozsból 
rájuk lőtt. Előbb az asszonyt vette célba. 
A lövés talált és Krauscherné azonnal holtan 
rogyott össze. Aztán a férfira támadt. A 
golyó halálosan megsebesítette Krauschert, 
aki támolyogva pár lépést tett, majd össze­
esett és három órai szenvedés után meghalt.

A borzasztó jelenet láttára Krauscher 
Hermina futásnak eredt. Tomsics üldözni 
kezdta és utána lőtt. Ez a golyó is talált 
és Krauscher Herminát súlyosan megsebe­
sítette. Ekkor érkezett oda legközelebbi 
őrházból lóháton egy Kirchof nevű szolga, 
aki a lövöldözés zajára segítségre sietett. 
A dühöngő ő rá is rálőtt és szintén sú­
lyosan megsebesítette.

A legény a gyilkosság után nyomtala­
nul eltűnt. A súlyosan megsebesült leányt 
és Kirchhofot kórházba szállították és ott 
ápolják őket. Ki akarták hallgatni Krauscher 
Herminát, de nem lehetett, mert semmire 
sem emlékezett és csak ma délben nyerte 
vissza eszméletét.

Tomsics egész éjjel bolyongott, de 
hajnalban felmászott a toronyba és haran­
gozni kezdett áldozatainak lelki üdvéért. 
Mikor a harangozó a harangszótól meglepet­
ten reggel négy órakor fel akart menni a 
toronyba, Tomsics fegyverrel állt ott. A tor­
nyot senki sem merte megközelíteni, mert 
az őrült állandóan lövöldözött és négy embert 
megsebesített. A torony külső részén tartóz­
kodik és azt kiabálja:

Én vagyok Essad pasa, lesz még ma 
dolgotok velem!

A kismartoni csendőrség kiment Nagy- 
höflányba, ahova Sopronból katonaságot is 
kértek. Körülvették a tornyot. Tomsics foly­
ton énekel és lövöldöz. Meg fogják várni, 
amig a töltései elfogynak. Tomsics néhány 
nappal ezelőtt betört bátyjához, akinek szin­
tén van vadászfegyvere és összes töltéseit 
ellopta, azonkívül Kismartonban is vásárolt 
töltést.

Szombat délelőtt folyamán Tomsics 
töltései még mindig nem fogytak el, egyre 
tüzelt a toronyból. Felmászott a torony felső 
részébe, elbújik a harangok mögé és onnan 
felelget a lövésekre. A tüzelés még egyre 
tart; szombat délig az őrültet még mindig 
nem sikerült ártalmatlanná tenni.

Délután 1 órakor kaptuk a következő 
értesítést:

Agyonlőtt a magáról megfeledkezett 
őrült 2 embert: az apát és anyát. Meg­
sebesített összesen 19 embert, köztük halá­
losan megsebesült egy csendőr s a gazdá­
jának segítségére siető T i n h o f nevű 
egyén; a többiek közül nem egy szintén 
súlyosan megsebesült. Arról is értesültünk, 
hogy a sekrestyést szemen lőtte; az oltárt 
s orgonát is összelövöldözte.

Délután 2 órakor jött a távirat:
A. templom tornyába fehér zászlót 

tűzött ki s fegyverét lehajította onnan a 
megadás jeléül. A csendőröknek tehát szó­
val megadta magát, kik tüstént őrizetbe 
fogták. Kihallgatása már folyik. Tehát még­
sem lehetett őrült; őrjöngésében csak él­
vezetet, gyönyört keresett a pusztításban, 
habzó vérben.

Aki idegességben, szórako­

zottságban, álmatlanságban szen­

ved: nyaraljon Kaboldon — meg­

szabadul ez ellenségeitől.

„Új felet."

Hírek.
Személyi hír. Berciit old Lipót gr. 

külügyminiszter fia, Berchtold Zsigmond gr., 
fényes sikerrel tett ma vizsgálatot a 111. 
osztály tantárgyaiból a bencések főgimná­
ziumában.

Kitüntetés. Általános örömet keltett 
városunkban az a kedves hir, hogy Stumpe 
János, a gy. s. e. vasút állomásfőnöke első 
osztályú főellenőrré avanzsirozott; méltán 
rászolgált ezen koronkivül ért előmenetelre 
annál is inkább, mert 34 évi buzgó szol­
gálata alatt mindenkor lelkiismeretes, köteles­
ségtudó hivatalnok volt és a társadalmi 
életben is öt mindenki végtelen előzékeny 
s kedves modoráért igazán tisztelte, szerette. 
Új állásában tehát mi is őt, szerencse- 
kivánataink tolmácsolása mellett, szívből 
üdvözöljük.

Szabadságot élvez. Blascheck 
Vilmos soproni főszolgabíró folyó évi június 
hó 15-től június hó 23-ig és folyó évi 
julius hó 27-től augusztus hó 28-ig be­
zárólag.

Tanítók jutalmazása. Szombaton 
Hajas Antal alispán, Kakas János dr. 
árvaszéki elnök, Schweiz Vilmos tanfel­
ügyelő s Hőgyészy Pál vármegyei al­
jegyző a tanítói jutalmaknak ünnepélyes 
átadása céljából Kismartonba utaztak.

A soproni Hath. Népszövetség vá­
lasztmánya június hó 7-én d. u. 3 órakor 
a Petőfi-téri r. kath. iskola tanácskozó ter­
mében ülést tart.

Halálozások. Ismét egy tehetséges ifjút 
ragadott el a halál, életének legszebb idejé­
ben. Ifj. Riedl Sándor gépészmérnök életé­
nek 28-ik évében jobblétre szenderült. A 
soproni főreáliskolában kezdette tanulmányait, 
ahol mindig az elsők között szerepelt: 
diplomáját a müncheni technikán nyerte el; 
fáradságának gyümölcsét azonban már nem 
élvezhette. Az elhunytban Riedl Sándor, a 
félszerfalvai cukorgyárnak általánosságban 
ismert s kedvelt, buzgó hivatalnoka fiát 
siratja. — Coriáry Gyula, betűszedő 
folyó évi június hó 6-án, szombaton, reggel 
V26 órakor, 50. éveben, hosszas szenvedés 
után elhunyt. Földi maradványai folyó évi 
június hó 7-én, vasárnap, délután 6 órakor 
fognak az új r. kath. temetőben levő halot­
tascsarnokból ugyanott örök nyugalomra 
helyeztetni.

Tanulmányi kirándulás. A soproni 
bencésfőgimnázium 120 növendéke Stanits 
Fulgent fögimn. h. igazgató és négy tanár 
vezetésével a napokban Kismartonba ki­
rándulást rendezett. A város középületeit, 
a hercegi kastélyt és parkot s a város 
egyéb nevezetességeit tekintették meg. Ugyan­
ezen alkalommal az intézet 30 növendéke 
Mihályi Ernő és Kocsis Lénárd dr. 
tanárok vezetése alatt Pozsonyba rándult, 
az ős koronázási város történeti nevezetes­
ségeinek megtekintése céljából.

Automobil és villamos. A fürdöház 
előtt junius 4-én várakozott egy villamos a 
másikra, mely nemsokára meg is érkezett. 
Eközben am már ott vágtatott Diamant 
automobilja is s kiakarván kerülni az egyiket, 
nekirontott a másik villamosnak. Szerencse, 
hogy ezúttal nem nagy bajjal végződött a 
karambol: csak a villamos zúzódott meg 
egy kissé s az automobilnak eleje, lámpái 
törtek össze. Tessék különösen a városban 
az automobilok örült vágtatását kissé mér­
sékelteim. Es szerencse, hogy csak 1—2 
száguldoz igy naphosszat.

Nagy tűzvész Alsókismartonhegyen.
Szenzációs események szinterévé vált Kis­
marton város vidéke. Alig dördültek el a 
Kismartonhoz V2 órai járásnyira fekvő Nagy 
höflány község földjén az őrültnek jelzett 
vérengző végzetes lövései, máris újabb bor­
zalmas esemény hire rázta föl az úgyis már 
izgatottságának tetőfokára hágott Kismarton
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város ijedt lakosságát. Az őrültnek harang, 
konditásaira rémesen válaszolt Kismarton­
ban a tűzet jelző vészsíp, kürtszó, az újabb 
rémes harangzúgás. Futó tüzként terjedt el 
a megyében azon hir, hogy ég a kismartoni 
zsidóutca. 5-én délután 4 és 'A5 óra tájban 
csapott fel az első lángnyelv a zsidó iskola 
és a Wolff-féle hordótelep sarkán. Állítólag 
az iskola padlására hamut vittek s az abban 
rejlő parázs gyújtotta lángra az egész utcát. 
A tűz martaléka lett, vagyis elégett 12 ház, 
melyek közül 2 beégett s el is pusztult ott 
az egész berendezés. A tűz csak másfél 
óráig tartott. Hogy mégis oly nagy mérv­
ben pusztított, annak oka, hogy a fazsinde­
lyes házak rendezetlenül egymás hátán, 
összetömve álltak, amelyekben a található 
sok ezerféle egymásra halmozott anyag bő 
táplálékot szolgált a tűz gyors tovaterjedé­
sének. Sokan már régen féltek attól, hogy 
ha itt ezekben az összezsúfolt házak közt 
egyszer kipattanik egy szikra, porrá égeti 
a tűz az egész utcát. Bekövetkezett. A kár 
hozzávetőlegesen legkevesebb 30—40 ezer 
koronára tehető.

Vizsga. Folyó hó 4-én azaz csütör­
tökön délelőtt '/i8 órakor kezdődött Puszta­
családon a r. kath. népiskolában a VI. elemi 
osztályú fiú tanulók vizsgája Palásti 
kir. tanfelügyelő elnöklete alatt, mely ki­
terjedt a hittantól kezdve minden közismert 
tárgyra. Különösen meglepő volt a magyar­
nyelvű vizsgálat, mert ebből nemcsak sza­
bályokat, hanem még önálló fogalmazványt 
is kívántak. Iskolamunkálatokról nyugtát 
kellett irniok az elnök által kiosztott papírra. 
Ugyan erre a papírra készítettek a fiúk 
egy terület és egy kamat számítási példát. 
A vizsgák sikerrel végződtek.

Tűz. Ebergőcz községben junius 4-én 
d. e. 11 órakor tűz ütött ki. Még ideje­
korán megjelentek a szomszéd falubeli tűz­
oltók: a röjtöki, fertőszentmiklósi, nagy- 
lozsi tűzoltóság, nemkülönben a pinnyeiek, 
kiknek modernül felszerelt fecskendője nagy­
szerűen működött, mégis 3 ház gazdasági 
melléképületeivel a tűz martaléka lett; el­
pusztult a lángok közt 1 drb. nagyobb, több 
kisebb lábas jószág is. A gyors, erélyes 
közbelépésnek köszönhető, hogy a tűz tova 
nem terjedt. Emberéletben nem esett kár. 
A tűz oka ismeretlen.

Ki és mikor alapította a soproni 
szabadkőmíves páholyt ? A soproni sza- 
badkőmíves páholyt Dr. Bergmann Frigyes 
alapította, akit 1869. május 30-án vettek fel 
a hamburgi Nagypáholyba, amelynek védelme 
alatt még ugyanazon éveken megnyílt a sop­
roni „Verbrüderung“ páholy. Ez a páholy 
1898-ban „Széchenyiére magyarosította a 
nevét. Szegény vallásos Széchenyi, mi min­
denre használják a te dicső nevedet! Dr. 
Bergmannra a szegény ügy ápolását bízták, 
mely feladatát ő „Kelet“ folyóiratuk tanú­
sága szerint, igaz szabadkömívesi szellemben 
oldotta meg. Temetésén, 1898. február hó 
22-én a tagok testületileg jelentek meg. 
Kár, hogy a kis ezüst vakoló kanalat ka­
bátjuk gomblyukjába nem tűzték, vagy leg­
alább a kötényt nem kötötték fel, hogy a 
soproniak legalább egyszer szinröl-szinre 
láthatták volna őket. Talán majd a buda­
pesti Nagypáholy nagyobb anyagi támoga­
tása mellett a Csengeri-utcában már épülő 
páholyházuk ünnepélyes avatásakor részesü­
lünk e nagy szerencsében, hogy együtt lát­
hatjuk a „Világegyetem nagy Építőmeste­
rének“ (ez a hitetlenség istenének a hivatalos 
neve) a legényeit! Dr. Bergmann emlékének 
a tiszteletére még az nap este külön gyász- 
munkát rendeztek, amelyen Leszner Rudolf dr. 
főmester és Müller József dr. a szabad- 
kőmívcspáholy szónoka tartottak beszédeket.

Pünkösdi football mérkőzések. A 
„SFAC“ a pünkösdi ünnepeken a bécsi WAF 
és Hakoah-t látta vendégül. Pünkösd vasár­
napján SFAC ellenfele a WAF volt. WAF 
kezdi a játékot s csakhamar a soproni kapu 
előtt terem s a jobb összekötő a 3. perc-
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ben a SFAC hálójába küldi a labdát. A 
váratlan goal meglepi a mieinket s Horváth 
révén erősen támadnak, a résen levő bécsi 
védelem azonban sikeresen ment. WAF 
centere révén szebbnél szebb támadást 
intéz s a 20 percben másodszor akad meg 
a labda a SFAC hálójában. SFAC is több­
ször ellátogat a bécsi kapuhoz, de a ki­
tünően védő kapus minden labdát fog. A 
félidő 39. percében esik a 3-ik goal, amelyet 
a WAF centere szép egyéni játék után a 
kapu jobb sarkába platiroz. Újra kezdés 
után a SFAC teljesen a helyzet ura, de 
mindennek dacára csak egy goalt tud rúgni 
Horváth révén, úgy hogy kénytelen a 
mezőnyt mint veszteit fél elhagyni. A szép 
és érdekes mérkőzést Manszky I. vezette.
— Pünkösd hétfőn a SFAC a Hakoah-val 
játszott. A soproniak az előző napi erős 
mérkőzés fáradalmait még nem pihenve ki, 
3: 1 arányban vesztenek. Hakoah kezd s 
az 5. percben goalt ér el, melyet a SFAC 
a 16. percben kiegyenlít. Változatos mezőny 
játék után Hakoah balösszekötője kiszökik 
s közvetlen közelről goalt lő. Félidő 2: 1. 
A 11. félidőben Hakoah erősen ostromolja 
a fáradt soproniak kapuját s a 31. percben 
harmadszor juttatja a labdát rendeltetési 
helyére. A mérkőzést Kuchárszky vezette.
— Holnap, azaz vasárnap, a wieni „Typo­
graphy“ a II. osztályú bajnokság 2-ik hely­
zettje lesz a SFAC ellenfele. A mérkőzés 
4 órakor kezdődik.

Balf kénes gyógyfürdő forrásai pá­
ratlan hatásúak csúz, köszvény és női ba­
joknál ; lithiumos savanyuvíze pedig vese­
bajoknál és tüdőhurutoknál a legjobb sikerrel 
alkalmazható. Felvilágosítást nyújt Balf 
gyógyfürdő igazgatósága, vagy a tulajdonos: 
W o s i n s k i István dr. örökös római gróf.

Ritka látványosság a Rosenstingl 
régiség és ékszerkereskedés kirakatában (Vár­
kerület 115, Lenek féle átjáró mellett) egy 
perzsa selyem szőnyeg és más műtárgyak, 
melyekből nagy választék raktáron is van. 
Megtekintés, vétel kényszer nélkül.

Gabona-árak. Búza 28-40—29-00, rozs 
20-20—20-80, árpa 00 00—OO'OO, zab 18-60, 
tengeri 0000—00-00, széna 7-00—1000, 
szalma 5-00—6-80.

Ország-világ.
Az újabb lourdesi gyógyuláshoz.

Lapunk utolsó számában említettük, hogy 
igyekezni fogunk a kalocsai iskolanővér 
lourdesi tárgyalására vonatkozó adatokat 
beszerezni. Sikerült is. Addig is, mig -ezen 
csodás esetről szóló s a betegséget igazoló 
orvosi bizonyítványoknak is a megszerzése 
iránt intézkedünk, közöljük a f. évi május30-án 
megjelent, a Kalocsai Néplapnak ezen gyó­
gyulásra vonatkozó ismertetését a követke­
zőkben :

Lélekemelő, könnyekig megható rög­
tönzött ájtatosság volt f. hó 28-án este a 
kalocsai zárda-templomban. A Miasszonyok­
ról nevezett iskolanénék seregestől siettek 
üdvözletére a Lourdesből hazaérkező M. 
Bernarda általános főnöknőnek, ki boldog 
örömmel mutatta be az itthoniaknak meg­
gyógyult testvérüket. S akik annyi imát 
mondottak felépüléséért, most örvendező 
Te Deumot zengtek, mert Isten meghallgatta 
hő iillájukat s megjutalmazta alázatos szol­
gálója föltétien nagy bizalmát.

Lang Mária Cherubina, dunabökényi 
származású 23 éves iskolanővér a boldog, 
ki a legnagyobb hálával és örömmel hirdeti 
Isten szent kegyelmének jóságát s a szent 
Szűz irgalmazó szeretetét, mert betegnek 
tudta magát s most 12-ik napja és régi 
nagy betegségéből semmit nem érez és édes 
reménnyel várja a szokásos egy év leteltét, 
hogy — miként más meggyógyultak — ő 
18 jelenthesse lourdesi ellenőrző hivatalnak 
a pusztító kór teljes elmúlását, végig tartó 
tökéletes gyógyulását.

same *a

Öt év óta szenvedett a legkínosabb 
betegségek egyikében, csontszúban (caries), 
melyről május 10-én egyik budapesti orvos- 
tanar állapította meg, hogy a baj: ágyék­
csigolya szuvadás (spondylitis) s ennek 
következménye: sülyedéses tályog. A hosszú 
Jdo alatt néha jobban is érezte magát, de 
legtöbbnyire fölötte nagy szenvedései vol- 
tak. Oly rosszul is volt, hogy hordágyon 
vitték ide s tova, ellátták az utolsókenet 
szentségével is. Beöltözést is azért kapott, 
hogy legalább mint szerzetesnő nézzen 
szembe az emberi számítás szerint biztosan 
közelgő halálnak, melyet a télen már egé­
szen a küszöbön állónak hitt mindenki. Egy 
hónappal ezelőtt megkettőztette imájáVő is, 
vele érző szerzetes testvérei is, hogy leg­
alább annyira javuljon az állapota, hogy 
Lourdesbe eljuthasson. El is ment oda a 
május 10-én induló magyar zarándoklattal. 
Az ottani kórházban is megvizsgálták. A fő­
orvos biztatta, hogy meg fog gyógyulni, ő 
is fog érte a szentmisén imádkozni. Ötször 
merítették a 8 fokos hideg vízbe; egészen 
rosszul lett, május 18-án halálát várták. El- 
aléltan lepihent s egy óra múlva egészsé­
gesen kelt föl. Nincs többé szüksége a hát­
gerinctartóra, a vasfűzőre. Azóta hosszú 
fáradalmas utat tett meg Rómába, keresztül- 
kasul járta a várost, 110 lépcsőn ment fel 
segítség nélkül a pápai kihallgatásra, 
Páduában gyalog ment a vasúti állomástól 
félórányira levő székesegyházba, s mig társ­
nőin meglátszottak a hosszú út fáradalmai, 
minek következtében szükségesnek tartották 
a hosszabb pihenőt Fiúméban, ő a legjobb 
egészségben és erőben, a fáradtság érzése 
nélkül tette meg az utat és szállt föl-le a 
vonaton segítség nélkül, vitte a podgyászát, 
térdelt hosszú időn át s ami fő: 12 nap 
óta teljesen egészségesnek érzi magát. Akik 
a halálra való testvért előbb ismerték, azok 
csodálkoznak rajta most legjobban. Csendes 
szemlélői vagyunk a szinte szemünk előtt 
történő feltűnő gyógyulásnak. Vonjon a vá­
zolt tényállásból mindenki a különösen 
gyorsan, hirtelen történő gyógyulás okára 
nézve bármilyen r következtetést. Mi csak 
áldani tudjuk az Úrat, ki pünkösdi ajándékul 
ily nagy jótéteményben részesítette alázatos 
szolgálóját, s így megerősítette az ő hatal­
mában való hitünket, jóságában való bizo- 
dalmunkat.

Merénylet az angol király ellen.
A londoni rendőrség leleplezte a suffraget- 
tek összeesküvését, akik a királyt meg 
akarták ölni és Henrik herceget el akarták 
rabolni.

Kossuth Tódor cáfolata. Több fő­
városi lap Kossuth L. Tivadartól — 
Olaszországba való visszautazása előtt — 
nyilatkozatot hozott, melyben Kossuth úgy 
nyilatkozott volna, hogy Magyarországba 
életében soha többé vissza nem tér. — 
Kossuth T. most a „Secolo“ című olasz 
lapnak nyilatkozatot adott le, melyben ki­
jelenti, hogy ő a fenti — neki tulajdonított 
— kijelentést sohasem mondotta.

Merénylet Huerta ellen. Huerta, 
Mexikó elnöke ellen merényletet követtek 
el, de nem sebesült meg. Midőn a lakása 
mellett kocsira akart ülni, öt diák a kocsi 
elé ugrott s valóságos sort űzet bocsátott az 
elnökre. A golyók azonban célt tévesztettek. 
A diákokat nagy nehezen legyűrték, mire a 
vértörvényszék elé állították őket s mind 
az ötöt rögtön agyonlövették.

Pázmán szobrának leleplezése. Ő-
felsége, a király által a fővárosnak adomá­
nyozott tiz szobor közül az egyik Pázmán 
Péter szobra lesz. A szobor nem akart el­
készülni, miért is az Orsz. Kath. Szövetség 
megsürgette a szobor felállítását. A sürge­
tésnek eredménye lett: Pázmán Péter szobra 
készen áll a Kigyó-téren s ünnepélyes le­
leplezése még e hóban meg fog történni.

Tiepolo grófnőt felmentették. Véget 
ért Tiepolo grófnő pőre, aki azért került 
a bíróság elé, mert férjének tisztiszolgáját 
tolakodó magaviseleté miatt agyonlőtte. A 
vádnak azon igyekezete, hogy bebizonyítsa, 
miszerint a grófnőnek viszonya lett volna 
szolgájával, sikertelen maradt. Az Ítélet 
mindenütt nagy megnyugvást keltett. Az 
esküdtszék a jogos önvédelem esetét látta 
bebizonyítva s az ezirányú kérdésre igennel 
felelt, mire a bíróság Tiepolo grófnőt fel­
mentette.

Az állatkert csodája. Világszerte 
nagy feltűnést keltett az a hir, hogy a 
budapesti állatkertben két kis cápa-embrió 
kelt ki a tojásokból. Ez valóságos esemény 
a tudományos világban, mert a cápa csak 
a tengerben marad meg. A két jövevény 
szépen gyarapodik és a német, francia, 
angol, holland, orosz és más nemzetek ter­
mészettudósai egymásután keresik fel az 
állatkertet, hony erről a természettudományi 
csodáról személyesen meggyőződjenek.

Tanfolyam tanítók és lelkészek ré­
szére. Kolozsváron julius 29-től augusztus 
hó 5-ig lelkészek és tanítók részére vadon 
termő gyógynövények rendszeres szedése 
és értékesítésére tanfolyam nyílik. A tan­
folyam 20 növendéke ingyen lakás, útikölt­
ség és napidíj fejében 64 K átalányban ré­
szesül. Junius 10-ig adandók be a kérvények 
a kolozsvári gazdasági akadémiához.

Horváth József
hatás, enged, közvetítő-, cseléd- 
szerző-intézet és pincérügynök.

Sopron. Uj-utca6. SZ. Telefon 222.

V7
Közvetitek eladást és vevést, házakat, 
birtokokat, vendéglőket, löwereket, 
kerteket, lakásokat és mindennemű 
személyzetet. — Tartok egyszersmind 
egy lakáshirdetőt kiadó lakásokra.

A legszebb és legolcsóbb

ruggyanta- =
bélyegzőt

legjobb anyagból készít

Várad! Ignác
Sopron, Ötvös-utca 8, sz.
Alapittatott 1773. — Telefon 113. 
Irógép-szallag s kellékek dús raktára.

TÖPFL ANTAL •••••••

diszletfestő és mázoló ( )
Szélmalom-utca 6. SOPRON. Rákóczy-utca 17. V
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Elvállal minden e szakmába vágó munkálatokat, mint templom- 
festéseket stb. minden kivitelben, a legegyszerűbbtől a legfinomabb
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Hová menjünk szórakozni?
Fel az „Alm“ vendéglőbe, mely a sop­
roni közönség kedves kiránduló helye.

Liesingl sör, jó borok és Ízletes ételek, 
úgyszintén a legpontosabb kiszolgálás.

Számos látogatást kér Horváth Antal
„Alm“-vendéglős.

fegyver mű vés
Wr.-Neustadt (Alsó-Ausztria)
ajánlja sajátgyártmányu egy és két­
csövű sörétes és golyósfegyvereit 
Hahnen- és Hammerles-Systemben, 
Ejektorral és anélkül, cél- és szoba­
fegyvereit, különösen ajánlom a hegyi 
ismétlő-fegyvereimet 67, 7, 8, 9 
és 107 *U cal.-ben. Önműködő söré­
tesfegyverek és rövidfegyverek, Bayard- 
puskák és pisztolok, Browningpisztolok, 
revolverek, flobert-fegyverek, töltények 

és kellékek.
A megrendelések pontosan a megadott uta­
sítások szerint lesznek elvégezve és minden 

munkámért jótállást vállalok.

Habermann Gyula
Sopron, Várkerület 81. sz.

Telefon-szám 371.

Alkalmi ajándékok!

Olcsó árak! 
Figyelmes kiszolgálás! mm

Ajánlja nagy raktárát norin- 
bergi, diszinű- és játékáruk­
ban. Berndorfi evőeszközök 
és fémáruk gyári árban. Utazó 
kosarak, bőröndök és kézi 
táskák minden kivitelben. —

Különféle sport-cikkek, tennis- 
raketek és labdák, fotbalok, 
bel- és külföldi gyártmányok.

Acéláruk, ollók és zsebkések, 
borotva-készülékek a legegy­
szerűbbtől a legfinomabb mi­
nőségben. Francia illatszerek 
nagy választékban. Kefeáruk, 
fésűk és toilett-tükrök csakis 
elsőrangú gyártmányok jót­
állás mellett.

virágkereskedése, mü- és 
kereskedelmi kertészete

Ajánlja magát kertek, bal­
konok, verandák, ablak­
díszek, továbbá sírok és 
sírboltok virágokkal való 
ízléses kiültetésére

Árjegyzék kívánatra azonnal megküldetik. | PoiitOSéSOlCSÓ kiszolgálás

Vetítőgép
villany vagy mészfény vilá­
gítással olcsón eladó; esetleg 
egy egész mozgószinház be- 

rendeztetik.

Weisz Tóbiás
Sopron. Ujteleki-utca 18. sz.

mmmmrnmmsemm mmm

Ha önnek nyomtatványra, üzleti könyvre vagy könyv­
kötő-munkára van szüksége: forduljon teljes bizalommal

PIRI ÉS SZÉKELY
KÖNYVNYOMDA, KÖNYVKÖTÉSZET ÉS VONALZÓ-INTÉZET

céghez, ahol jutányos árak és pontos kiszolgálás mellett 
a legmesszebbmenő igényeket is kielégítik

Különösen felhívják a lelkész! hivatalok, pénzintézetek, szövetkezetek és 
vállalatok figyelmét üzleti könyveikre, amelyek használat alkalmával teljesen 
kifeküsznek, úgy hogy az irás bennük a legkényelmesebben eszközölhető. 
Mindennemű könyvkötő-munkák a legcsinosabb kivitelben készíttetnek.

Nyomatott Piri és Székely könyvnyomdájában Sopron, Háromháztér 3Kiadójog-tulajdonos: Csukovlts János.

Sopron, Háromháztér 3 (a városház mellett).


